
Provozní řád
Zakoupením vstupenky se návštěvník Monkey Parku zavazuje dodržovat 
tento provozní řád.

Vstupem na první základnu Monkey Parku se návštěvník zavazuje dodržovat 
bezpečnostní pravidla uvedená v „Provozním řádu“.

Monkey Park je sportovní zařízení. Vstup a pohyb na překážkách Monkey 
Parku je na vlastní nebezpečí návštěvníka.

NÁVŠTĚVNÍKŮM NENÍ DOVOLENO
 ¬ vstupovat na překážky bez vstupní instruktáže a vědomí obsluhy parku,

 ¬ vstupovat na překážky v podnapilém stavu nebo pod vlivem návykových látek,

 ¬ houpat se na jistících lanech nebo opouštět trať na jiných, než vyznačených místech,

 ¬ jakkoliv bránit průchodu překážek nebo ohrožovat ostatní návštěvníky Monkey Parku.

PROVOZOVATEL NEODPOVÍDÁ
 ¬ za věci návštěvníka odložené v prostoru Monkey Parku,

 ¬ za poškození oděvu nebo osobních věcí při průchodu překážkami Monkey Parku,

 ¬ za podcenění schopností návštěvníka Monkey Parku. Provozovatel upozorňuje, že zvládnutí 
některých překážek může být pro některé návštěvníky fyzicky náročné. Provozovatel 
nenese odpovědnost za případnou újmu na zdraví návštěvníka způsobené podceněním 
vlastních schopností a zdravotního stavu.

BEZPEČNOSTNÍ PRAVIDLA PŘECHODU PŘEKÁŽEK MONKEY PARKU
Vstup na překážkovou dráhu je povolen výhradně po absolvování instruktáže.

Při vstupu na první základnu je návštěvník povinen se zajistit karabinami (2ks).

Zde vyčkejte pokynů obsluhy parku ke spuštění na základnu č.2.

Jednu překážku může překonávat pouze jeden účastník. Na základnách může být 
účastníků více, maximálně však čtyři.

Po absolvování překážky se přemístěte na základně na další překážku. Dodržujte přitom 
bezpodmínečně následující pravidla jištění. Nejprve odepněte pouze jednu (!) jistící 
karabinu a ihned ji zahákněte na jistící lano následující překážky. Karabinu zajistěte 
pojistkou. Následně odepněte druhou karabinu a zahákněte ji obdobně vedle první 
karabiny. I druhou karabinu zajistěte pojistkou s tím, že zámek karabiny bude na opačné 
straně, než u první karabiny. Tento způsob jištění používejte bez výjimky po celé délce 
trasy. Je zakázáno být kdekoli v parku nezajištěn.

Při přechodu překážkové tratě není dovoleno jakkoliv povolovat spony úvazku nebo si jej 
dokonce svlékat. Rovněž není dovoleno rozepínat nebo snímat ochranou přilbu z hlavy.

Kladku pro přejezd používejte výhradně tam, kde je mezi stromy nataženo jen jedno 
ocelové lano a na dojezdové plošině je umístěna tlumící matrace.

Trať si můžete zkrátit na několika místech. Pokud dojdete k názoru, že již nemůžete 
pokračovat dále, zavolejte obsluhu parku a do jejího příchodu zůstaňte zajištění!

V žádném případě však samovolně trasu neopouštějte a neseskakujte z trasy! 9 
Procházejte trasu vždy ve směru od nižších čísel základen k vyšším číslům základen.

Náramkové hodinky, prstýnky, šperky a jiné cennosti si sundejte a bezpečně uložte do 
zapínatelné kapsy. Osobní předměty by Vám mohly bránit v přechodu přes překážky nebo 
byste si je mohli poškodit.

Pokud máte delší vlasy, které by se mohly zaplést do překážky, sepněte je tak aby Vám 
nebránily při přechodu přes překážky.

V zájmu Vaší bezpečnosti a bezpečnosti ostatních návštěvníků dbejte pokynů obsluhy.

Vstup do Monkey parku je povolen osobám od 140 cm a do 120 kg.

Vstup do dětského Monkey parku je povolen dětem od 4 let.

Vstup do Monkey parku osobám mladším 18 let je povolen pouze v doprovodu 
proškolené osoby starší 18 let. Doprovod může být pěší.

Rules of Conduct
By purchasing an admission ticket the visitor to the Monkey Park becomes 
obliged to adhere to these Rules of Conduct.

By entering the first Monkey Park base the visitor becomes obliged to 
adhere to the safety regulations given in the “Rules of Conduct”.

The Monkey Park is a sports facility. Access to and use of the Monkey Park 
obstacles are at the visitor’s own risk.

VISITORS ARE NOT PERMITTED TO
 ¬ access obstacles without prior instruction or without the knowledge of the park attendant,

 ¬ access obstacles under the influence of alcohol or drugs,

 ¬ swing on the belaying ropes or leave the course and go to places other than those marked,

 ¬ hinder or endanger other Monkey Park visitors passing through the obstacle course.

THE OPERATOR IS NOT LIABLE
 ¬ for visitors’ belongings left in the Monkey Park,

 ¬ for damage to clothing or personal possessions when passing through the Monkey Park 
obstacle course,

 ¬ for underestimating the abilities of Monkey Park visitors. The operator warns that some 
visitors may find it physically difficult to pass through some of the obstacles. The operator 
is not liable for any injury to visitors caused through underestimation of their own abilities 
and their state of health.

SAFETY REGULATIONS FOR THE MONKEY PARK OBSTACLE COURSE
Access to the obstacle course is only permitted after receiving prior instruction.

When entering the first base the visitor is obliged to secure himself with carabiners (2).

Wait there until the park attendant tells you to leave for the 2nd base.

Only one person at a time may tackle an obstacle. Bases can hold more people, although 
the maximum number is 4.

After getting past an obstacle, move to the base for the next obstacle. While doing this 
make absolutely sure to follow these belaying regulations. First unfasten just one (!) 
carabiner and immediately hook it onto the belaying rope of the next obstacle. Secure 
the carabiner with a safety lock. Then unfasten the second carabiner and hook it on in 
the same way next to the first carabiner. Then lock this second carabiner, making sure 
that the carabiner lock is on the opposite side to the first carabiner. Use only this system 
of belaying all the way along the course.

When moving along the obstacle course you are not permitted to release or even remove 
any of the thimble clasps. At the same time it is forbidden to unfasten or remove the 
protective helmet from your head.

Use only the pulley system to get across when there is only one steel rope strung 
between the trees and there is a cushioning mattress on the landing area.

You can take a shortcut at some points on the course. If you think you cannot continue, 
call the park attendant and stay secured until he arrives! Under no circumstances 
should you leave or jump from the course of your own accord!

When moving along the course always go from lower base numbers to higher base 
numbers.

Wristwatches, rings, jewelry and other valuables should be placed safely in a zip-
up pocket. Personal belongings could hinder you on the obstacle course or could get 
damaged.

If you have long hair which could get tangled in an obstacle, tie it back so it does not 
hinder your progress.

In the interest of your own safety and that of other visitors, pay close attention to the 
instructions given by the attendant.

Betriebsordnung
Durch den Kauf einer Eintrittskarte verpflichtet sich der Besucher des 
MonkeyParks zur Einhaltung dieser Betriebsordnung.

Mit dem Betreten der ersten Plattform des Monkey Parks verpflichtet sich 
der Besucher zur Einhaltung der in der „Betriebsordnung“ aufgeführten 
Sicherheitsregeln.

Der Monkey Park ist eine Sporteinrichtung. Das Betreten und das Sich-
Bewegen auf den Hindernissen im Monkey Park erfolgt für den Besucher auf 
eigene Gefahr.

DEN BESUCHERN IST ES NICHT ERLAUBT
 ¬ die Hindernisse ohne anfängliche Einweisung und ohne Wissen des Sicherheitspersonals 
zu betreten, 

 ¬ die Hindernisse im nicht nüchternen Zustand oder unter dem Einfluss von anderen 
Suchtstoffen zu betreten,

 ¬ an Sicherheitsseilen zu schaukeln oder die Strecke an anderen als an den entsprechend 
markierten Stellen zu verlassen,

 ¬ den freien Durchlauf der Hindernisse in irgendeiner Weise zu behindern oder andere 
Besucher des Monkey Parks zu gefährden.

DER BETREIBER TRÄGT KEINE VERANTWORTUNG
 ¬ für die im Bereich des Monkey Parks abgelegten Sachen der Besucher,

 ¬ für die Beschädigung von Kleidungsstücken oder persönlichen Sachen beim Durchlauf der 
Hindernisse im Monkey Park.

 ¬ für die Unterschätzung der eigenen Fähigkeiten durch den Monkey Park-Besucher. Der 
Betreiber weist darauf hin, dass die Überwindung einiger Hindernisse für einige Besucher 
physisch anspruchsvoll sein könnte. Der Betreiber trägt keine Verantwortung für eventuelle 
Gesundheitsschäden, welche sich der Besucher infolge der Unterschätzung seiner eigenen 
Fähigkeiten und des eigenen Gesundheitszustands zufügt.

SICHERHEITSREGELN FÜR DIE ÜBERWINDUNG DER HINDERNISSE 
IM MONKEY PARK

Das Betreten der Hindernisbahn ist ausschließlich nur nach Einweisung erlaubt.

Beim Betreten der ersten Plattform ist der Besucher verpflichtet, sich mit den 
Karabinerhaken abzusichern (2 St.).

Hier warten Sie auf die Anweisungen des Bedienungspersonals zum Absenken auf die 
Plattform Nr. 2.

Jedes Hindernis kann jeweils höchstens von einem Teilnehmer überwunden werden. Auf 
den Plattformen können auch mehrere Teilnehmer anwesend sein, jedoch höchstens 4.

Nach Überwinden des Hindernisses gehen Sie auf der Plattform zum nächsten Hindernis 
über. Dabei sind die folgenden Sicherungsregeln unbedingt zu beachten. Zuerst 
schnallen Sie nur einen (!) Sicherungskarabiner ab und haken ihn am Sicherungsseil 
des nächsten Hindernisses ein. Sichern Sie den Karabinerhaken mit einer Sicherung 
ab. Daraufhin schnallen Sie auch den zweiten Karabinerhaken ab und haken ihn 
analog neben dem ersten Karabiner ein. Sichern Sie auch den zweiten Karabiner 
mit einer Sicherung ab, wobei sich das Schloss des Karabinerhakens im Vergleich 
zum ersten Karabinerhaken auf der gegenüberliegenden Seite befinden muss. Diese 
Sicherungsmethode ist ausnahmslos auf der ganzen Strecke anzuwenden.

Beim Lauf über die Hindernisbahn ist es nicht erlaubt, in irgendeiner Form die Schnallen 
zu lockern oder sie gar abzulegen. Es ist auch nicht erlaubt, den Helm abzuschnallen 
oder vom Kopf zu nehmen.

Die Rolle für die Überfahrt ist ausschließlich nur dort zu verwenden, wo zwischen den 
Bäumen nur ein Stahlseil gespannt und auf der Anfahrtsplattform eine den eventuellen 
Aufprall abdämpfende Matratze angebracht ist.

Die Strecke kann an mehreren Stellen abkürzt werden. Sollten Sie zu der Ansicht 
gelangen, dass Sie nicht mehr weiter kommen, rufen Sie das Bedienungspersonal und 
bleiben Sie bis zu dessen Ankunft gesichert! Sie dürfen die Strecke auf keinen Fall 
selbständig verlassen oder von der Strecke abspringen!

Die Strecke ist jeweils von den niedrigeren zu den höheren Plattformnummern zu 
absolvieren.

Armbanduhren, Ringe, Schmuck und sonstige Wertsachen sind abzulegen und in 
einer abschließbaren Tasche zu verwahren. Persönliche Gegenstände können Sie am 
Durchlauf der Hindernisse behindern oder können beschädigt werden.

Tragen Sie längeres Haar, das sich in einem Hindernis verfangen könnte, dann binden Sie 
es so zusammen, dass es Sie am Durchlauf der Hindernisse nicht behindert.

Zu Ihrer eigenen Sicherheit und zur Sicherheit der anderen Besucher beachten Sie die 
Anweisungen des Bedienungspersonals.

Lanový park Monkey park Pec pod Sněžkou na stromech s průběžným systémem 
sebejištění účastníků
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Počet překážek: 32
Počet plošin: 28
Počet okruhů: 2
Počet lanovek: 5
Počet houpaček: 0
Celkem metrů překážek 490,0
Počet účastníků na jedné plošině: max 4
Počet účastníků na překážce: max 1

Výrobce
Štěpán Heger – Lanové aktivity - www.lanoveparky.com
Milan Michna
Bohemian Adventures, s.r.o.

Lanový park byl instalován v souladu s ČSN EN 15567-1+1A 
a je provozován v souladu s ČSN EN 15567-2, jež vstoupily 
v platnost v červenci 2008.Nesprávné použití může vést 
k těžkým zraněním. Dbejte pokynů v provozním řádu.
Rok výroby: 2007


